
Gen
Chapter 6

Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)

1֙ יְהִי וַֽ
Ve–oldu
H1961

י־ כִּֽ
ki–

הֵחֵל֣
başladı

ם אָדָ֔ הָֽ
–insan
H0120

ב לָרֹ֖
çoğalmaya
H7231

עַל־
üzerinde–

פְּנֵי֣
yüzeyinde
H6440

אֲדָמָה֑ הָֽ
–toprağın
H0127

וּבָנ֖וֹת
ve–kızlar
H1323

יֻלְּד֥וּ
doğdu
H3205

ם׃ לָהֶֽ
onlara

Yery&#252;z&#252;nde insanlar &#231;o&#287;almaya ba&#351;lad&#305;, k&#305;zlar do&#287;du.

וַיִּרְא֤ו2ּ
Ve–gördüler
H7200

בְנֵי־
oğulları–

אֱלֹהִים֙ הָֽ
–Tanrı'nın
H0430

אֶת־
-i–
H0853

בְּנ֣וֹת
kızlarını
H1323

ם אָדָ֔ הָֽ
–insanın
H0120

י כִּ֥
ki

ת טֹבֹ֖
güzel

הֵנָּ֑ה
onlar
H2007

וַיִּקְח֤וּ
ve–aldılar
H3947

לָהֶם֙
kendilerine

ים נָשִׁ֔
kadınlar
H0802

ל מִכֹּ֖
hepsinden
H3605

ר אֲשֶׁ֥
ki

רוּ׃ בָּחָֽ
seçtiler
H0977

&#304;lahi varl&#305;klarf&#305; insan k&#305;zlar&#305;n&#305;n g&#252;zelli&#287;ini g&#246;r&#252;nce 
be&#287;endikleriyle evlendiler.

וַיֹּ֣אמֶר3
Ve–dedi
H0559

יְהוָ֗ה
RAB
H3068

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

יָד֨וֹן
kalacak
H1777

י רוּחִ֤
ruhum
H7307

אָדָם֙ בָֽ
insanda
H0120

ם לְעֹלָ֔
sonsuza-dek
H5769

בְּשַׁגַּ֖ם
çünkü-ayrıca
H1571

ה֣וּא
o
H1931

ר בָשָׂ֑
beden
H1320

וְהָי֣וּ
ve–olacak
H1961

יו יָמָ֔
günleri
H3117

מֵאָ֥ה
yüz
H3967

ים וְעֶשְׂרִ֖
ve–yirmi
H6242

שָׁנָֽה׃
yıl
H8141

RAB, &#8249;&#8249;Ruhum insanda sonsuza dek kalmayacak, &#231;&#252;nk&#252; o 
&#246;l&#252;ml&#252;d&#252;r&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249;&#304;nsan&#305;n &#246;mr&#252; 
y&#252;z yirmi y&#305;l olacak.&#8250;&#8250;

ים4 הַנְּפִלִ֞
Nefilim
H5303

הָי֣וּ
vardı
H1961

֮ בָאָרֶץ
yeryüzünde
H0776

ים בַּיָּמִ֣
günlerde
H3117

הָהֵם֒
o
H1992

וְגַם֣
ve–ayrıca
H1571

חֲרֵי־ אַֽ
sonrasında–

ן כֵ֗
öyle

ר אֲשֶׁ֨
ki

אוּ יָבֹ֜
girdiler
H0935

בְּנֵי֤
oğulları

אֱלֹהִים֙ הָֽ
–Tanrı'nın
H0430

אֶל־
–e
H0413

בְּנ֣וֹת
kızlarına
H1323

ם אָדָ֔ הָֽ
–insanın
H0120

וְיָלְד֖וּ
ve–doğurdular
H3205

לָהֶם֑
onlara

הֵ֧מָּה
onlar
H1992

ים הַגִּבֹּרִ֛
–güçlüler
H1368

ר אֲשֶׁ֥
ki

מֵעוֹלָ֖ם
eskiden-beri
H5769

י אַנְשֵׁ֥
adamları
H0376

ׁם׃ הַשֵּֽ
–ünlü
H8034

פ
—

&#304;lahi varl&#305;klar&#305;nf&#305; insan k&#305;zlar&#305;yla evlenip &#231;ocuk sahibi 
olduklar&#305; g&#252;nlerde ve daha sonra yery&#252;z&#252;nde Nefiller vard&#305;. Bunlar eski 
&#231;a&#287; kahramanlar&#305;, &#252;nl&#252; ki&#351;ilerdi. Bunlar&#305;n melek ya da &#350;it 
soyundan gelen insanlar oldu&#287;u san&#305;l&#305;yor. gelir. Septuaginta bunu 
&#8249;&#8249;Devler&#8250;&#8250; diye &#231;evirir. Ayn&#305; s&#246;zc&#252;k Say.

https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/7231.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/2007.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/977.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1777.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/6242.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/5303.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/1368.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm


וַיַּ֣רְא5
Ve–gördü
H7200

יְהוָ֔ה
RAB
H3068

י כִּ֥
ki

ה רַבָּ֛
büyük

רָעַ֥ת
kötülüğü

ם הָאָדָ֖
–insanın
H0120

בָּאָרֶ֑ץ
yeryüzünde
H0776

וְכָל־
ve–her–
H3605

יֵצֶ֙ר֙
eğilimi
H3336

ת מַחְשְׁבֹ֣
düşüncelerinin
H4284

לִבּ֔וֹ
kalbinin

ק רַ֥
sadece
H7535

ע רַ֖
kötü

כָּל־
her–
H3605

הַיּֽוֹם׃
–gün
H3117

RAB bakt&#305;, yery&#252;z&#252;nde insan&#305;n yapt&#305;&#287;&#305; k&#246;t&#252;l&#252;k 
&#231;ok, akl&#305; fikri hep k&#246;t&#252;l&#252;kte.

וַיִּנָּ֣חֶם6
Ve–pişman-oldu
H5162

יְהוָ֔ה
RAB
H3068

י־ כִּֽ
ki–

ה עָשָׂ֥
yaptı

אֶת־
-i–
H0853

ם אָדָ֖ הָֽ
–insanı
H0120

בָּאָרֶ֑ץ
yeryüzünde
H0776

ב וַיִּתְעַצֵּ֖
ve–üzüldü

אֶל־
–e
H0413

לִבּֽוֹ׃
kalbine

&#304;nsan&#305; yaratt&#305;&#287;&#305;na pi&#351;man oldu. Y&#252;re&#287;i s&#305;zlad&#305;.

וַיֹּ֣אמֶר7
Ve–dedi
H0559

יְהוָ֗ה
RAB
H3068

ה אֶמְחֶ֨
sileceğim

אֶת־
-i–
H0853

הָאָדָ֤ם
–insanı
H0120

אֲשֶׁר־
ki–

֙ בָּרָא֙תִי
yarattım

֙ מֵעַל
üzerinden

פְּנֵי֣
yüzeyinin
H6440

ה אֲדָמָ֔ הָֽ
–toprağın
H0127

אָדָם֙ מֵֽ
insandan
H0120

עַד־
–e-kadar
H5704

ה בְּהֵמָ֔
hayvana
H0929

עַד־
–e-kadar
H5704

מֶשׂ רֶ֖
sürüngene
H7431

וְעַד־
ve––e-kadar
H5704

ע֣וֹף
kuşuna
H5775

הַשָּׁמָיִ֑ם
–göklerin
H8064

י כִּ֥
çünkü

מְתִּי נִחַ֖
pişman-oldum
H5162

י כִּ֥
ki

ם׃ עֲשִׂיתִֽ
yaptım-onları

&#8249;&#8249;Yaratt&#305;&#287;&#305;m insanlar&#305;, hayvanlar&#305;, s&#252;r&#252;ngenleri, 
ku&#351;lar&#305; yery&#252;z&#252;nden silip ataca&#287;&#305;m&#8250;&#8250; dedi, 
&#8249;&#8249;&#199;&#252;nk&#252; onlar&#305; yaratt&#305;&#287;&#305;ma pi&#351;man 
oldum.&#8250;&#8250;

ח8ַ וְנֹ֕
Ve–Nuh
H5146

צָא מָ֥
buldu
H4672

ן חֵ֖
lütuf
H2580

בְּעֵינֵי֥
gözlerinde

יְהוָֽה׃
RAB'bin
H3068

פ
—

Ama Nuh RABbin g&#246;z&#252;nde l&#252;tuf buldu.

אֵלֶּ֚ה9
Bunlar
H0428

ת תּוֹלְדֹ֣
soyları
H8435

חַ נֹ֔
Nuh'un
H5146

חַ נֹ֗
Nuh
H5146

ישׁ אִ֥
adam
H0376

יק צַדִּ֛
doğru
H6662

ים תָּמִ֥
kusursuz
H8549

הָיָה֖
oldu
H1961

רֹתָ֑יו בְּדֹֽ
nesillerinde
H1755

אֶת־
-ile–
H0854

ים אֱלֹהִ֖ הָֽ
–Tanrı
H0430

תְהַלֶּךְ־ הִֽ
yürüdü–
H1980

חַ׃ נֹֽ
Nuh
H5146

Nuhun &#246;yk&#252;s&#252; &#351;&#246;yledir: Nuh do&#287;ru bir insand&#305;. 
&#199;a&#287;da&#351;lar&#305; aras&#305;nda kusursuz biriydi. Tanr&#305; yolunda 
y&#252;r&#252;d&#252;.

וַיּ֥וֹלֶד10
Ve–doğurdu
H3205

נֹ֖חַ
Nuh
H5146

ה שְׁלֹשָׁ֣
üç
H7969

בָנִי֑ם
oğul

אֶת־
-i–
H0853

ם שֵׁ֖
Sam'ı
H8035

אֶת־
-i–
H0853

חָ֥ם
Ham'ı
H2526

וְאֶת־
ve–
H0853

יָֽפֶת׃
Yafet'i
H3315

&#220;&#231; o&#287;lu vard&#305;: Sam, Ham, Yafet.

וַתִּשָּׁחֵ֥ת11
Ve–bozuldu
H7843

רֶץ הָאָ֖
–yeryüzü
H0776

לִפְנֵי֣
önünde
H6440

ים אֱלֹהִ֑ הָֽ
–Tanrı'nın
H0430

וַתִּמָּלֵ֥א
ve–doldu
H4390

רֶץ הָאָ֖
–yeryüzü
H0776

ס׃ חָמָֽ
şiddet
H2555
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Tanr&#305;n&#305;n g&#246;z&#252;nde yery&#252;z&#252; bozulmu&#351;, zorbal&#305;kla dolmu&#351;tu.

וַיַּ֧רְא12
Ve–gördü
H7200

ים אֱלֹהִ֛
Tanrı
H0430

אֶת־
-i–
H0853

רֶץ הָאָ֖
–yeryüzünü
H0776

וְהִנֵּ֣ה
ve–işte
H2009

נִשְׁחָתָ֑ה
bozulmuştu
H7843

י־ כִּֽ
çünkü–

ית הִשְׁחִ֧
bozmuştu
H7843

כָּל־
tüm–
H3605

ר בָּשָׂ֛
beden
H1320

אֶת־
-i–
H0853

דַּרְכּ֖וֹ
yolunu
H1870

עַל־
üzerinde–

רֶץ׃ הָאָֽ
–yeryüzünde
H0776

ס
—

Tanr&#305; yery&#252;z&#252;ne bakt&#305; ve her &#351;eyin ne denli bozuldu&#287;unu g&#246;rd&#252;. 
&#199;&#252;nk&#252; insanlar yoldan &#231;&#305;km&#305;&#351;t&#305;.

אמֶר13 וַיֹּ֨
Ve–dedi
H0559

ים אֱלֹהִ֜
Tanrı
H0430

חַ לְנֹ֗
Nuh'a
H5146

ץ קֵ֤
sonu
H7093

כָּל־
tüm–
H3605

בָּשָׂר֙
bedenin
H1320

א בָּ֣
geldi
H0935

י לְפָנַ֔
önüme
H6440

י־ כִּֽ
çünkü–

מָלְאָ֥ה
doldu
H4390

הָאָ֛רֶץ
–yeryüzü
H0776

ס חָמָ֖
şiddet
H2555

מִפְּנֵיהֶם֑
yüzünden-onların
H6440

וְהִנְנִ֥י
ve–işte-ben
H2009

ם מַשְׁחִיתָ֖
yok-edeceğim-onları
H7843

אֶת־
-ile–
H0854

רֶץ׃ הָאָֽ
–yeryüzünü
H0776

Tanr&#305; Nuha, &#8249;&#8249;&#304;nsanl&#305;&#287;a son verece&#287;im&#8250;&#8250; dedi, 
&#8249;&#8249;&#199;&#252;nk&#252; onlar y&#252;z&#252;nden yery&#252;z&#252; zorbal&#305;kla doldu. 
Onlarla birlikte yery&#252;z&#252;n&#252; de yok edece&#287;im.

ה14 עֲשֵׂ֤
Yap

לְךָ֙
kendine

תֵּבַת֣
gemi
H8392

עֲצֵי־
ağacından–
H6086

פֶר גֹ֔
gofer
H1613

קִנִּ֖ים
odalar
H7064

ה עֲשֶׂ֣ תַּֽ
yapacaksın

אֶת־
-i–
H0854

הַתֵּבָה֑
–gemiyi
H8392

פַרְתָּ֥ וְכָֽ
ve–kaplayacaksın

אֹתָ֛הּ
onu
H0853

יִת מִבַּ֥
içinden

וּמִח֖וּץ
ve–dışından
H2351

פֶר׃ בַּכֹּֽ
zıft-ile

Kendine gofer a&#287;ac&#305;ndan bir gemi yap. &#304;&#231;ini d&#305;&#351;&#305;n&#305; ziftle, 
i&#231;eriye kamaralar yap.

וְזֶ֕ה15
Ve–bu
H2088

ר אֲשֶׁ֥
ki

ה עֲשֶׂ֖ תַּֽ
yapacaksın

אֹתָ֑הּ
onu
H0853

שְׁלֹ֧שׁ
üç
H7969

מֵא֣וֹת
yüz
H3967

ה אַמָּ֗
arşın

אֹ֚רֶךְ
uzunluğu
H0753

ה הַתֵּבָ֔
–geminin
H8392

ים חֲמִשִּׁ֤
elli
H2572

אַמָּה֙
arşın

הּ רָחְבָּ֔
genişliği
H7341

ים וּשְׁלֹשִׁ֥
ve–otuz
H7970

ה אַמָּ֖
arşın

הּ׃ קוֹמָתָֽ
yüksekliği
H6967

Gemiyi &#351;&#246;yle yapacaks&#305;n: Uzunlu&#287;u &#252;&#231; y&#252;z, geni&#351;li&#287;i elli, 
y&#252;ksekli&#287;i otuz ar&#351;&#305;n olacak.

הַר 16 ׀צֹ֣
Pencere

ה עֲשֶׂ֣ תַּֽ
yapacaksın

ה לַתֵּבָ֗
gemiye
H8392

וְאֶל־
ve–
H0413

אַמָּה֙
arşına

תְּכַלֶנָּ֣ה  
bitireceksin-onu
H3615

עְלָה מִלְמַ֔
yukarıdan
H4605

תַח וּפֶ֥
ve–kapısını
H6607

הַתֵּבָ֖ה
–geminin
H8392

הּ בְּצִדָּ֣
yanına
H6654

ים תָּשִׂ֑
koyacaksın

תַּחְתִּיִּ֛ם
alt
H8482

שְׁנִיִּ֥ם
ikinci
H8145

ים וּשְׁלִשִׁ֖
ve–üçüncü
H7992

ׂהָ׃ עֲשֶֽ תַּֽ
yapacaksın-onu

Pencere de yap, boyu yukar&#305;ya do&#287;ru bir ar&#351;&#305;n&#305; bulsun. Kap&#305;y&#305; 
geminin yan taraf&#305;na koy. Alt, orta ve &#252;st g&#252;verteler yap.
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י17 וַאֲנִ֗
Ve–ben
H0589

֩ הִנְנִי
işte-ben
H2009

יא מֵבִ֨
getiriyorum
H0935

אֶת־
-i–
H0853

הַמַּבּ֥וּל
–tufanı
H3999

מַיִ֙ם֙
sular
H4325

עַל־
üzerine–

רֶץ הָאָ֔
–yeryüzünün
H0776

לְשַׁחֵת֣
yok-etmek-için
H7843

כָּל־
tüm–
H3605

ר בָּשָׂ֗
bedeni
H1320

אֲשֶׁר־
ki–

בּוֹ֙
onda

ר֣וּחַ
nefes
H7307

ים חַיִּ֔
yaşamın

חַת מִתַּ֖
altından
H8478

הַשָּׁמָיִ֑ם
–göklerin
H8064

ל כֹּ֥
her
H3605

אֲשֶׁר־
ki–

רֶץ בָּאָ֖
yeryüzünde
H0776

יִגְוָֽע׃
ölecek
H1478

Yery&#252;z&#252;ne tufan g&#246;nderece&#287;im. G&#246;klerin alt&#305;nda soluk alan 
b&#252;t&#252;n canl&#305;lar&#305; yok edece&#287;im. Yery&#252;z&#252;ndeki her canl&#305; 
&#246;lecek.

י18 וַהֲקִמֹתִ֥
Ve–kuracağım

אֶת־
-i–
H0853

י בְּרִיתִ֖
antlaşmamı
H1285

ךְ אִתָּ֑
seninle
H0854

֙ וּבָאתָ
ve–gireceksin
H0935

אֶל־
–e
H0413

ה הַתֵּבָ֔
–gemiye
H8392

ה אַתָּ֕
sen

וּבָנֶי֛ךָ
ve–oğulların

וְאִשְׁתְּךָ֥
ve–karın
H0802

ׁי־ וּנְשֵֽ
ve–karıları–
H0802

בָנֶי֖ךָ
oğullarının

ךְ׃ אִתָּֽ
seninle
H0854

Ama seninle bir antla&#351;ma yapaca&#287;&#305;m. O&#287;ullar&#305;n, kar&#305;n, gelinlerinle birlikte 
gemiye bin.

וּמִכָּל־19
Ve–hepsinden–
H3605

חַי הָ֠
–yaşayanın

כָּל־ מִֽ
hepsinden–
H3605

ר בָּשָׂ֞
bedenin
H1320

שְׁנַיִ֧ם
ikisi
H8147

ל מִכֹּ֛
hepsinden
H3605

יא תָּבִ֥
getireceksin
H0935

אֶל־
–e
H0413

הַתֵּבָ֖ה
–gemiye
H8392

לְהַחֲיֹ֣ת
yaşatmak-için
H2421

ךְ אִתָּ֑
seninle
H0854

זָכָ֥ר
erkek
H2145

וּנְקֵבָ֖ה
ve–dişi
H5347

הְיֽוּ׃ יִֽ
olacaklar
H1961

Sa&#287; kalabilmeleri i&#231;in her canl&#305; t&#252;r&#252;nden bir erkek, bir di&#351;i olmak &#252;zere 
birer &#231;ifti gemiye al.

מֵהָע֣וֹף20
Kuştan
H5775

הוּ לְמִינֵ֗
türüne-göre
H4327

וּמִן־
ve––den

הַבְּהֵמָה֙
–hayvandan
H0929

לְמִינָ֔הּ
türüne-göre
H4327

ל מִכֹּ֛
hepsinden
H3605

מֶשׂ רֶ֥
sürüngenin
H7431

אֲדָמָ֖ה הָֽ
–toprağın
H0127

לְמִינֵה֑וּ
türüne-göre
H4327

שְׁנַיִ֧ם
ikisi
H8147

ל מִכֹּ֛
hepsinden
H3605

אוּ יָבֹ֥
gelecek
H0935

אֵלֶ֖יךָ
sana
H0413

חֲיֽוֹת׃ לְהַֽ
yaşatmak-için
H2421

&#199;e&#351;it &#231;e&#351;it ku&#351;lar, hayvanlar, s&#252;r&#252;ngenler sa&#287; kalmak i&#231;in 
&#231;ifter &#231;ifter sana gelecekler.

ה21 וְאַתָּ֣
Ve–sen

קַח־
al–
H3947

לְךָ֗
kendine

מִכָּל־
hepsinden–
H3605

֙ אֲכָל מַֽ
yiyecek
H3978

ר אֲשֶׁ֣
ki

ל יֵֽאָכֵ֔
yenir
H0398

וְאָסַפְתָּ֖
ve–toplayacaksın
H0622

אֵלֶי֑ךָ
sana
H0413

וְהָיָה֥
ve–olacak
H1961

לְךָ֛
sana

וְלָהֶ֖ם
ve–onlara

ה׃ לְאָכְלָֽ
yemek-için
H0402

Yan&#305;na hem kendin, hem onlar i&#231;in yenebilecek ne varsa al, ilerde yemek &#252;zere 
depola.&#8250;&#8250; oldu&#287;u san&#305;l&#305;yor.

וַיַּ֖עַש22ׂ
Ve–yaptı

נֹ֑חַ
Nuh
H5146

כֹל כְּ֠
tümüne-göre
H3605

ר אֲשֶׁ֨
ki

צִוָּ֥ה
emretti
H6680

אֹת֛וֹ
ona
H0853

ים אֱלֹהִ֖
Tanrı
H0430

ן כֵּ֥
öyle

ׂה׃ עָשָֽ
yaptı

ס
—
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